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I bear witness of the sacred work of teaching Heav-
enly Father’s children the simple doctrine of Jesus 
Christ.

All of us have family members we love who 
are being tempted and tried by the seeming-
ly constant forces of Satan, the destroyer, who 
would make all God’s children miserable. For 
many of us, there have been sleepless nights. We 
have tried to surround the people who are at risk 
with every force for good. We have pled in prayer 
for them. We have loved them. We have set the 
best example we could.

Alma, a wise prophet from ancient times, 
faced similar trials. The people he led and loved 
were frequently under attack by a ferocious 
enemy, yet they were still trying to rear righteous 
children in a world of wickedness. Alma felt his 
only hope of victory was a force which at times 
we underestimate and often use too little. He pled 
for God’s help.

Alma knew that for God to help, repentance 
was required by those he led, as well as his adver-
saries. Thus, he opted for a different approach to 
battle.

The Book of Mormon describes it this way: 
“And now, as the preaching of the word had a 
great tendency tolead the people to do that which 
was just—yea, it had … more powerful effect 
upon the minds of the people than the sword, or 
anything else, which had happened unto them—
therefore Alma thought it was expedient that 
they should try the virtue of the word of God.”

The word of God is the doctrine taught by Je-
sus Christ and by His prophets. Alma knew that 

Doy testimonio de la sagrada obra de enseñar a 
los hijos del Padre Celestial la sencilla doctrina de 
Jesucristo.

Todos tenemos familiares a quienes amamos 
que están siendo tentados y probados por las 
fuerzas aparentemente constantes de Satanás, el 
destructor, quien desea que todos los hijos de 
Dios sean miserables. Muchos hemos pasado no-
ches en vela; hemos intentado rodear con todas 
las fuerzas del bien a las personas que están en 
riesgo; hemos orado por ellas; las hemos amado 
y les hemos dado el mejor ejemplo que hemos 
podido.

Alma, un sabio profeta de la antigüedad, 
afrontó pruebas similares. Las personas a las que 
él guiaba y amaba eran atacadas con frecuen-
cia por un enemigo feroz, pero aun así seguían 
tratando de criar hijos rectos en un mundo de 
iniquidad. Alma sentía que su única esperanza de 
victoria era una fuerza que a veces subestimamos 
y que solemos usar demasiado poco. Él suplicó la 
ayuda de Dios.

Alma sabía que, para que Dios pudiera 
ayudar, aquellos a quienes él lideraba, así como 
sus adversarios, debían arrepentirse. Por lo tanto, 
optó por hacer algo diferente a ir la batalla.

El Libro de Mormón lo describe así: “Y como 
la predicación de la palabra tenía gran propen-
sión a impulsar a la gente a hacer lo que era justo 
—sí, [surtía] un efecto más potente en la mente 
del pueblo que la espada o cualquier otra cosa 
que les había acontecido— por tanto, Alma con-
sideró prudente que pusieran a prueba la virtud 
de la palabra de Dios”.

La palabra de Dios es la doctrina que enseña-
ron Jesucristo y Sus profetas. Alma sabía que las 
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the words of doctrine had great power.
In the18th section of the Doctrine and Cov-

enants, the Lord revealed the foundation of His 
doctrine:

“For, behold, I command all men everywhere 
to repent. …

“For, behold, the Lord your Redeemer suf-
fered death in the flesh; wherefore he suffered the 
pain of all men, that all men might repent and 
come unto him.

“And he hath risen again from the dead, that 
he might bring all men unto him, on conditions 
of repentance.”

“And you shall fall down and worship the 
Father in my name.

“… You must repent and be baptized, in the 
name of Jesus Christ.”

“Ask the Father in my name in faith, believ-
ing that you shall receive, and you shall have the 
Holy Ghost.”

“And now, after … you have received this, 
you must keep my commandments in all things.”

“Take upon you the name of Christ, and 
speak the truth in soberness.

“And as many as repent and are baptized in 
my name, which is Jesus Christ, and endure to 
the end, the same shall be saved.”

In those few passages, the Savior gives us the 
perfect example of how we should teach His doc-
trine. This doctrine is that faith in the Lord Jesus 
Christ, repentance, baptism, receiving the gift of 
the Holy Ghost, and enduring to the end blesses 
all of God’s children.

As we teach these principles to those we love, 
the Holy Ghost will help us to know the truth. 
Because we need the promptings of the Holy 
Ghost, we must avoid speculation or personal 
interpretation that goes beyond teaching true 
doctrine.

That can be hard to do when you love the 
person you are trying to influence. He or she may 
have ignored the doctrine that has been taught. It 
is tempting to try something new or sensational. 
But the Holy Ghost will reveal the spirit of truth 
only as we are cautious and careful not to go 
beyond teaching true doctrine. One of the surest 
ways to avoid even getting near false doctrine is 
to choose to be simple in our teaching. Safety is 
gained by that simplicity, and little is lost.

palabras de la doctrina tienen gran poder.
En lasección 18 de Doctrina y Convenios, el 

Señor reveló el fundamento de Su doctrina:

“Porque he aquí, mando a todos los hombres 
en todas partes que se arrepientan […].

“Porque he aquí, el Señor vuestro Redentor 
padeció la muerte en la carne; por tanto, sufrió 
el dolor de todos los hombres, a fin de que todo 
hombre pudiese arrepentirse y venir a él.

“Y ha resucitado de entre los muertos, para 
traer a todos los hombres a él, mediante las con-
diciones del arrepentimiento”.

“Y os postraréis y adoraréis al Padre en mi 
nombre. […]

“Debéis arrepentiros y bautizaros en el nom-
bre de Jesucristo”.

“Pedid al Padre en mi nombre con fe, creyen-
do que recibiréis, y tendréis el Espíritu Santo”.

“Y ahora, después de haber recibido […] 
esto, debéis guardar mis mandamientos en todas 
las cosas”.

“Tomad sobre vosotros el nombre de Cristo, 
y declarad la verdad con solemnidad.

“Y cuantos se arrepientan y se bauticen en 
mi nombre —el cual es Jesucristo— y perseveren 
hasta el fin, tales serán salvos”.

En esos pocos pasajes, el Salvador nos da el 
ejemplo perfecto de cómo debemos enseñar Su 
doctrina. Esta doctrina es que la fe en el Señor 
Jesucristo, el arrepentimiento, el bautismo, el 
don del Espíritu Santo y el perseverar hasta el fin 
bendicen a todos los hijos de Dios.

Al enseñar esos principios a nuestros seres 
queridos, el Espíritu Santo nos ayudará a conocer 
la verdad. Debido a que necesitamos los susurros 
del Espíritu Santo, debemos evitar la especula-
ción o la interpretación personal que vaya más 
allá de enseñar la doctrina verdadera.

Eso puede ser difícil de hacer cuando aman 
a la persona en la que están tratando de influir. 
Puede que él o ella haya ignorado la doctrina 
que se le ha enseñado. Probar con algo nuevo 
o sensacional resulta tentador. Pero el Espíri-
tu Santo revelará el espíritu de verdad solo si 
somos prudentes y cuidadosos de no ir más allá 
de enseñar la doctrina verdadera. Una de las 
formas más seguras de evitar incluso un mínimo 
acercamiento a la falsa doctrina es elegir enseñar 
con sencillez. Eso nos coloca en zona segura y el 
riesgo es mínimo.
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Teaching simply allows us to share the saving 
doctrine early on, while children remain un-
touched by the deceiver’s temptations that will 
later confront them, long before the truths they 
need to learn are drowned out by the noise of so-
cial media, peers, and their own personal strug-
gles. We should seize every opportunity to share 
the teachings of Jesus Christ with children. These 
teaching moments are precious and far fewer 
compared to the relentless efforts of opposing 
forces. For every hour spent instilling doctrine 
into a child’s life, there are countless hours of 
opposition filled with messages and images that 
challenge or ignore those saving truths.

Some of you may wonder whether it might 
be better to draw your children closer to you 
through having fun, or you may ask whether 
the child may start to feel overwhelmed by your 
teachings. Instead, we should consider, “With so 
little time and so few opportunities, what words 
of doctrine can I share that will strengthen them 
against the inevitable challenges to their faith?” 
The words you share today could be the ones 
they carry with them, and today will soon pass.

I have always admired my great-grand-
mother Mary Bommeli’s devotion to sharing the 
doctrine of Jesus Christ. Her family was taught 
by missionaries in Switzerland when she was 24.

After being baptized, Mary desired to join 
the Saints in America, so she made her way from 
Switzerland to Berlin and found work with a 
woman who employed her to weave cloth for the 
family’s clothing. Mary lived in a servant’s room 
and set up her loom in the home’s living area.

At that time, teaching the doctrine of The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints was 
illegal in Berlin. But Mary found she could not 
keep from sharing the things she had learned. 
The woman of the house and her friends would 
gather around the loom to hear Mary teach. She 
spoke of the appearance of Heavenly Father and 
Jesus Christ to Joseph Smith, the visitation of 
angels, and the Book of Mormon. Remember-
ing the accounts of Alma, she taught about the 
doctrine of the Resurrection. She testified that 
families can be reunited in the celestial kingdom.

Mary’s enthusiasm to share the doctrine of 

Enseñar con sencillez nos permite compartir 
la doctrina de salvación desde muy temprano, 
cuando los niños son inmunes a las tentaciones 
del impostor que más tarde confrontarán, mucho 
antes de que las verdades que necesitan aprender 
sean ahogadas por el ruido de las redes sociales, 
los compañeros y sus propias luchas personales. 
Debemos aprovechar toda oportunidad para 
compartir las enseñanzas de Jesucristo con los 
niños. Esos momentos de enseñanza son precio-
sos y son muy pocos comparados con los esfuer-
zos incesantes de las fuerzas opositoras. Por cada 
hora que se usa para inculcar doctrina en la vida 
de un niño, hay incontables horas de oposición 
llenas de mensajes e imágenes que desafían o 
ignoran esas verdades salvadoras.

Algunos de ustedes tal vez se pregunten si no 
sería mejor acercar a sus hijos más a ustedes por 
medio de la diversión, o quizás se pregunten si su 
hijo podría sentirse abrumado por sus enseñan-
zas. En vez de ello, deberíamos considerar: “Con 
tan poco tiempo y tan pocas oportunidades, ¿qué 
palabras de doctrina puedo compartir que los 
fortalezcan contra los inevitables desafíos a su 
fe?”. Las palabras que les compartan hoy podrían 
ser las que ellos se lleven consigo, y el día de hoy 
pasará pronto.

Siempre he admirado la devoción que tenía 
mi bisabuela, Mary Bommeli, por compartir la 
doctrina de Jesucristo. Los misioneros enseñaron 
a su familia en Suiza cuando ella tenía veinticua-
tro años.

Después de ser bautizada, Mary deseó unirse 
a los santos en Estados Unidos, así que viajó de 
Suiza a Berlín y encontró trabajo con una mujer 
que la empleó para fabricar telas para la ropa de 
la familia. Mary vivía en un cuarto de servicio e 
instaló su telar en la sala de estar de la casa.

En ese entonces era ilegal en Berlín ense-
ñar la doctrina de La Iglesia de Jesucristo de los 
Santos de los Últimos Días, pero Mary descubrió 
que no podía evitar compartir las cosas que había 
aprendido. La señora de la casa y sus amigas se 
reunían alrededor del telar para escuchar lo que 
Mary enseñaba. Ella les hablaba de la aparición 
del Padre Celestial y Jesucristo a José Smith, de 
las visitas de ángeles y del Libro de Mormón. Re-
cordando los relatos de Alma, les enseñó acerca 
de la doctrina de la Resurrección. Ella testificó 
que las familias pueden ser reunidas nuevamente 
en el Reino Celestial.

El entusiasmo de Mary por compartir la 
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the restored gospel sooncaused trouble. It was 
not long before the police took Mary off to jail. 
On the way, she asked the policeman for the 
name of the judge she was to appear before the 
next morning. She also asked about his family 
and if he was a good father and husband. The 
policeman described the judge as a man of the 
world.

In the jail, Mary requested a pencil and some 
paper. She spent the night writing a letter to the 
judge, bearing witness to the Resurrection of 
Jesus Christ as described in the Book of Mor-
mon, discussing the spirit world, and explaining 
repentance. She suggested that the judge would 
need time to reflect on his life before facing final 
judgment. She wrote that she knew he had much 
to repent of, much which would deeply sadden 
his family and bring him great sorrow. In the 
morning, when she had finished her letter, she 
gave it to the policeman and asked him to deliver 
it to the judge, and he agreed to do so.

Later, the policeman was summoned by the 
judge to his office. The letter Mary had written 
was irrefutable evidence that she was teaching 
the doctrine of the restored gospel and, by so 
doing, breaking the law. However, it wasn’t long 
before the policeman returned to Mary’s cell. He 
told her that all charges were dismissed and that 
she was free to go. Her teaching the doctrine of 
the restored gospel of Jesus Christ had caused her 
to be cast into jail. And her declaring the doc-
trine of repentance to the judge got her cast out 
of jail.

Mary Bommeli’s teaching did not end with 
her release. The record of her words passed true 
doctrine down through generations yet unborn. 
Her belief that even a new convert could teach 
the doctrine of Jesus Christ has ensured that her 
descendants will be strengthened in their own 
battles.

As we do our best to teach those we love 
about the doctrine of Jesus Christ, some may still 
not respond. Doubts may creep into your mind. 
You might question whether you know the Sav-
ior’s doctrine well enough to teach it effectively. 
And if you’ve already made attempts to teach it, 
you may wonder why the positive effects aren’t 
more visible. Don’t give in to those doubts. Turn 
to God for help.

doctrina del Evangelio restaurado pronto causó 
problemas. Poco después, la policía detuvo a 
Mary para llevarla a la cárcel. Por el camino, ella 
le preguntó al policía el nombre del juez ante 
quien debía comparecer al día siguiente. También 
le preguntó por la familia del juez, y si era un 
buen padre y esposo. El policía describió al juez 
como un hombre mundano.

Ya en la cárcel, Mary pidió un lápiz y papel. 
Pasó la noche escribiendo una carta al juez, dán-
dole testimonio de la Resurrección de Jesucristo 
tal como se describe en el Libro de Mormón, 
analizando el mundo de los espíritus y explicán-
dole el arrepentimiento. Ella sugirió que el juez 
necesitaría tiempo para reflexionar sobre su vida 
antes de comparecer en el juicio final. Le escribió 
que ella sabía que él tenía mucho de qué arre-
pentirse, lo cual entristecería profundamente a 
su familia y le traería gran pesar. Por la mañana, 
cuando terminó su carta, se la dio al policía y le 
pidió que se la entregara al juez, y él accedió a 
hacerlo.

Más tarde, el juez citó al policía a su despa-
cho. La carta que Mary había escrito era evi-
dencia irrefutable de que estaba enseñando la 
doctrina del Evangelio restaurado y, al hacerlo, 
estaba quebrantando la ley. Sin embargo, un rato 
después, el policía regresó a la celda de Mary. 
Le dijo que se habían retirado todos los cargos y 
que podía irse. Sus enseñanzas sobre la doctrina 
del Evangelio restaurado de Jesucristo habían 
provocado que fuera a la cárcel, y el declarar la 
doctrina del arrepentimiento al juez la sacó de la 
cárcel.

Las enseñanzas de Mary Bommeli no ter-
minaron con su liberación. El registro de sus 
palabras transmitió la doctrina verdadera a través 
de las generaciones que aún no habían nacido. Su 
creencia de que incluso un nuevo converso podía 
enseñar la doctrina de Jesucristo aseguró que sus 
descendientes fueran fortalecidos en sus propias 
batallas.

Mientras hacemos todo lo posible por 
enseñar a quienes amamos sobre la doctrina de 
Jesucristo, es posible que algunos aun así no res-
pondan. Pueden surgir dudas en la mente de us-
tedes. Tal vez se pregunten si conocen la doctrina 
del Salvador lo suficiente como para enseñarla 
eficazmente. Y si ya han intentado enseñarla, 
es posible que se pregunten por qué los efectos 
positivos no son más visibles. No cedan ante esas 
dudas. Recurran a Dios en busca de ayuda.
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“Yea, and cry unto God for all thy support; 
… let the affections of thy heart be placed upon 
the Lord forever.”

“And now I would that ye should be humble, 
and be submissive and gentle; easy to be entreat-
ed; full of patience and long-suffering; being 
temperate in all things; being diligent in keeping 
the commandments of God at all times; asking 
for whatsoever things ye stand in need, both spir-
itual and temporal; always returning thanks unto 
God for whatsoever things ye do receive.”

If you pray, if you talk to God, and if you 
plead for His help for your loved one, and if you 
thank Him not only for help but for the patience 
and gentleness that come from not receiving 
all you desire right away or perhaps ever, then I 
promise you that you will draw closer to Him. 
You will become diligent and long-suffering. 
And then you can know that you have done all 
that you can to help those you love and those 
you pray for navigate through Satan’s attempt to 
derail them.

“But they that wait upon the Lord shall 
renew their strength; they shall mount up with 
wings as eagles; they shall run, and not be weary; 
and they shall walk, and not faint.”

You can find hope in the scriptural record 
of families. We read of those who turned away 
from what they were taught or who were wres-
tling with God for forgiveness, such as Alma the 
Younger, the sons of Mosiah, and Enos. In their 
moments of crisis, they remembered the words 
of their parents, words of the doctrine of Jesus 
Christ. Remembering saved them. Your teaching 
of that sacred doctrine will be remembered.

I bear witness of the sacred work of teaching 
Heavenly Father’s children the simple doctrine 
of Jesus Christ, which allows us to be spiritually-
cleansed and ultimately be welcomed into God’s 
presence, to live with Him and His Son in glory 
forever in families. In the name of Jesus Christ, 
amen.

“Sí, e implora a Dios todo tu sostén; […] 
deja que los afectos de tu corazón se funden en el 
Señor para siempre”.

“Y ahora quisiera que fueseis humildes, que 
fueseis sumisos y dóciles; fáciles de ser trata-
bles; llenos de paciencia y longanimidad; siendo 
moderados en todas las cosas; siendo diligentes 
en guardar los mandamientos de Dios en todo 
momento; pidiendo las cosas que necesitéis, tan-
to espirituales como temporales; siempre dando 
gracias a Dios por las cosas que recibís”.

Si oran, si se dirigen a Dios, si le suplican 
para recibir la ayuda que necesitan para su ser 
querido, y si le agradecen no solo Su ayuda sino 
la paciencia y la mansedumbre que resultan de 
no recibir lo que desean de inmediato, o tal vez 
nunca, entonces les prometo que se acercarán 
más a Él. Llegarán a ser diligentes y longánimos. 
Y entonces podrán saber que han hecho todo 
lo posible para ayudar a quienes aman —y por 
quienes oran— a sortear los intentos de Satanás 
de desviarlos.

“Pero los que esperan en Jehová tendrán 
nuevas fuerzas; levantarán las alas como águilas; 
correrán y no se cansarán; caminarán y no se 
fatigarán”.

Se puede hallar esperanza en los relatos de 
las familias en las Escrituras. Leemos de personas 
que se apartaron de lo que se les había enseñado 
o que lucharon con Dios para obtener el perdón, 
como Alma, hijo; los hijos de Mosíah y Enós. 
En sus momentos de crisis, ellos recordaron las 
palabras de sus padres, las palabras de la doctri-
na de Jesucristo; y el recordarlas los salvó. Las 
enseñanzas que impartan de esa doctrina sagrada 
se recordará.

Doy testimonio de la sagrada obra de en-
señar a los hijos del Padre Celestial la sencilla 
doctrina de Jesucristo, la cual nos permite ser 
limpios espiritualmente, y ser finalmente recibi-
dos en la presencia de Dios, para vivir con Él y 
con Su Hijo en gloria para siempre como fami-
lias. En el nombre de Jesucristo. Amén.
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